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THE GBA URBAN DESIGN AWARDS 2026  

2026年大灣區城市設計大獎 

 

PROFESSIONAL CATEGORY 

NOMINATION APPLICATION FORM   

專業組別提名表格    

 

Deadline: 12 June 2026 (Friday) 3:00pm (HK Time) 

截止日期： 時間 2026年 6月 12日 （星期五） 下午 3時正 [香港時間] 

I wish to nominate the following project for consideration for the GBA Urban Design Awards 

2026. 

我希望提名以下項目參與 2026 年大灣區城市設計大獎之評審。  

 

 
Nominated Project’s Details  

項目詳情 

 

1. Name of the Project (English):  

項目名稱 (中文)            

 

 

 

 

 
 

2. Project Location: 
 

項目位址 
 

 
 

3. Company Name(s): 
 

公司名稱 
 

 
 

4. Project Responsible Director(s) 

/Urban Designer(s): 

Maximum:  6 Person 

 

項目總監/城市設計師 

(最多填 6 位) 
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5. Name of Contact Person: 
 

連絡人姓名 
 

 

 

 

6. Telephone: 
 

聯絡電話 
 

 
 

7. Email: 
 

電郵 
 

 
 

8. Nominator Details:  

提名者資料 

Professional Category專業組別 

Name of Nominator: ____________________ 

提名者名稱 

 

 Member of HKIUD  

    香港城市設計學會會員 

Membership number 會員編號: ____________________ 

 

 Member of CURB Center for Architecture and 

Urbanism - Macau 

CURB 建築與城市規劃中心-澳門會員 

Membership number 會員編號: ____________________ 

 

 Member of Guangzhou Urban Planning Association 

廣州市城市規劃協會會員 

Membership number 會員編號: ____________________  

 

 Group Member of Urban Planning Society of Shenzhen 

深圳市城市規劃學會 - 團體會員 

Membership number 會員編號: ____________________ 

 

 Member of Zhuhai Planning Exploration and Design 

Industry Association 
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珠海市規劃勘察設計行業協會 - 會員 

Membership number 會員編號: ____________________ 

 

 Member of Organisations Recommended by the 

Founding Institutes of The Greater Bay Urban 

Designer Alliance (Eligible Organisations for 

Nomination) 

     大灣區城市設計師專業聯盟的創始學會所推薦的專業機構

(認可提名機構)的會員 

 

 

 

Name of organisation 機構名稱: 

______________________________________________

____________________________________________ 

 

 

*Please refer to the Appendix for the List of Organisations 

Eligible for Nomination 

 

*請參閱載於附件的認可提名機構名單 

 

9. Award Categories:  

參賽類別 

Sub-categories大獎類別 

GBA Urban Design Awards –  

□ Completed Project 

已實施項目 

□ Completed Project- Urban Intervention 

實體落成專案 –城市介入 

□ Planned Project概念規劃 

□ Research & Publication 研究與出版 

 

10. Registration Number:  

(assigned by the Organiser) 

登記編號（由主辦機構填寫） 

 

 

I declare that all the particulars given in this application are true and correct to the best of my 

knowledge and belief and agree to be abided by the terms and conditions in this Nomination 

Application Form. The Hong Kong Institute of Urban Design (HKIUD) is authorised to publish the 
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information without verification. The undersigned shall also indemnify the HKIUD and its 

members for any loss or damages resulted from such publication. 

 

本人謹此聲明保證所提交的資料均為真實無誤，並同意遵從此「提名表格」所載的條款及條件。 

香港城市設計學會獲授權在未經核實的情況下發佈有關資料。如因發佈有關資料引致任何損失或

損害，簽署人應就有關損失或損害向香港城市設計學會及其會員作出賠償。 

 

 

 

 

 

 

Signature…………………………………………………………Date …………………………………... 

簽署                                                                                     日期 
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FACT SHEET 大獎資料 

 

(A) Objective 大獎目的 

 

The objective of the GBA Urban Design Awards is to elevate the overall urban design standard in 

the Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay Area (GBA), and explore a mechanism for 

mutual recognition of professional qualifications in urban design in the Greater Bay Area through 

recognising excellence in urban design related projects in the GBA and fostering collaboration 

and exchange among urban designers, planners, architects, landscape architects, engineers, 

surveyors and other urban design professionals, companies and organisations in the GBA. The 

Awards’ Professional Category is now open for nomination, under the following sub-categories: 

 

設立大灣區城市設計大獎的目的是通過表揚在粵港澳大灣區（大灣區）開展的城市設計優秀作品，

以及加強在大灣區工作的城市設計、規劃、建築、風景園林設計、工程、測量及其他相關領域的專

業人士和機構間的交流合作，持續提升大灣區城市設計水準，並探索推動大灣區城市設計領域的專

業資格互認機制。大灣區城市設計大獎之專業組別現已接受提名。 以下為專業組別的類別﹕ 

 

1. Completed Project已實施項目 

2. Completed Project- Urban Intervention 實體落成專案 –城市介入 

3. Planned Project概念規劃 

4. Research & Publication 研究與出版 

 

There would be Grand Awards, Merit Awards and Nominated Awards for shortlisted projects for 

each sub-category. The number of awards would depend on the quality and number of entries. 

However, the Jury Panel reserves the right of not awarding any award if the entries are not up to 

standard. The decision of the Jury Panel shall be final. 

 

專業組別的每一個類別均設有大獎、優異獎及入圍項目提名獎。 獎項的數量取決於參賽作品的數

量與品質。 如評審委員會認為參賽項目沒有達到獲獎水準，將會保留不頒發任何獎項的權利。 評

審委員會之裁決將作終論。 
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(B) The GBA Urban Design Awards 2026 Timeline  

2026 年大灣區城市設計大獎活動流程﹕ 

 

11 March 2026 

2026 年 3 月 11 日 

Open for Nomination and Submission  

開始接受提名及提交參賽作品資料 

12 June 2026 

2026 年 6 月 12 日 

Nomination and Submission close at 3:00pm (HK Time) 

截止提名及提交參賽作品資料 

（截止時間下午 3 時正）[香港時間] 

July - August 2026 

2026 年- 7 月 – 8 月 

 

Awards Adjudication  

獎項評審 

(First screening for shortlisting submission will be held in 
July, and assessment of shortlisted entries will be held in 
August) 

（首階段遴選入圍作品將於 7 月進行，入圍作品最終評審將

於 8 月底進行） 

October to November 2026 

2026 年 10 - 11 月 

Result Announcement and Awards Presentation 

Ceremony in Hong Kong  

公佈大獎結果以及在香港舉街之頒獎典禮 
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(C) Eligibility of Nominated Projects 作品的提名資格 

 

● Projects nominated for entries must be located inside the geographical area of the GBA.  

提名專案須位於大灣區內。 

 

● Projects must be nominated by professional members or group members of the Founding 

Member Institutes of the GBA Urban Designer Alliance, or members of the professional 

institutes/organisations recommended by these Founding Member Institutes. 

專案須由大灣區城市設計師專業聯盟的創始學會或其推薦的專業學會或機構的會員提名。 

 

● Projects nominated for sub-categories of Completed Project, ⁠Completed Project- Urban 

Intervention must be completed physically between 1 January 2016 and 11 June 2026 

實體落成專案, 實體落成專案 – 城市介入專案的提名作品必須在 2016 年 1 月 1 日至 2026

年 6 月 11 日之間實體完成。  

 

● Projects nominated for ⁠Completed Project- Urban Intervention are small-scale 

interventions that have been completed physically and made a significant contribution to 

the urban environment, for example: 

a. One or a group of small buildings of a total building area of not more than 2,000 

m2 ; 

b. A landscape area or public space of a total building area of not more than 3,000  

c. Small urban elements, e.g. pavilion, shelter, street furniture, lighting, public art, 

gateway; or 

d. Other forms of temporary or permanent interventions. 

提名實體落成專案 –城市介入的專案適用於已實體完成並在城市環境中產生重大貢獻的小

規模介入設施，例如： 

a. 總建築面積不超過 2,000平方米的一幢或多幢小型建築物； 

b. 總建築面積不超過 3,000平方米的風景區或公共空間； 

c. 小型城市元素，例如涼亭、避雨亭、街道設施、照明、公共藝術、牌坊/ 拱門； 或 

d. 其他形式的臨時或永久介入設施。 

 

● Design or study nominated for sub-category of Planned Projects must be completed and 

accepted between 1 January 2016 and 11 June 2026 by the Government departments 

concerned or clients who commissioned the projects. 

提名計劃專案的設計必須在 2016 年 1 月 1 日至 2026 年 6 月 11 日之間完成並獲得有關政

府部門或客戶接受。  
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● The nominated projects shall in no way be associated with any members of the jury 

panel. 

提名的專案不得與評審委員會的任何成員有任何關係。  
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(D) Assessment Criteria 評審準則 

Background Requirements背景要求 

Submissions in all categories must include sufficient site and contextual background information. 

The specific constraints and challenges should be highlighted in forming the objectives, and 

clarification of how the submission results in innovative and sustainable urban design solutions.  

所有類別的提交內容都必須包含足夠的站點和上下文背景資訊。 在製定目標時應強調具體的限制

和挑戰，並闡明提交的內容如何產生創新和可持續的城市設計解決方案。 

Urban Design Criteria城市設計準則 

Assessment of the project will be from an Urban Design perspective, and the project submissions 

should clearly evidence outcomes that are distinct from other professional perspectives.  

 

HKIUD defines URBAN DESIGN as the process of shaping the physical features, layout, and 

functionality of cities, towns, and other urban spaces. It is a multidisciplinary field that combines 

elements of architecture, landscape architecture, city planning, civil engineering, and social 

sciences to create environments that are aesthetically pleasing, functional, sustainable, and 

conducive to the well-being of the people who use them. It requires collaboration among 

architects, landscape architects, city planners, engineers, public officials, and citizens to create 

cohesive and vibrant urban spaces. 

 

Urban design focuses on the design and organization of the public realm, including streets, 

plazas, parks, and other open spaces, as well as the relationships between buildings and their 

surroundings. It aims to create coherent, vibrant, and inclusive urban areas by addressing issues 

such as: 

 

1. Public Spaces: Designing parks, plazas, streets, and other communal areas to 

enhance connectivity, accessibility and livability, and encourage social interaction and community 

engagement. 

2. Transportation: Planning and designing transportation networks, including roads, 

sidewalks, bike paths, and public transit systems, to ensure efficient and safe movement of 

people and goods.  

3. Land Use: Determining the appropriate use of land for residential, commercial, 

industrial, and recreational purposes to create a balanced and sustainable urban environment. 

4. Architecture: Integrating buildings and structures into the urban fabric in a way that 

complements the surrounding environment and contributes to the overall character of the area. 

5. Sustainability and climatic resilience: Incorporating principles of environmental 

sustainability, such as energy efficiency, waste reduction, and the use of renewable resources, 

into urban planning and design. 

6. Biodiversity: Adoption of nature base solution biophilic approach to mitigate the 

impacts on natural environment and ecosystems. 
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7. Social and Cultural Inclusivity: Preserving and enhancing cultural heritage and 

historical landmarks while accommodating modern needs and developments. 

8. Community Involvement: Engaging with local communities to understand their needs 

and preferences, ensuring that urban design solutions are inclusive and reflective of the people 

who live and work in the area. 

 

城市設計是塑造城市、城鎮及其他都市空間的物特徵、佈局與功能，創造宜居環境的綜合性過

程。它融合建築學、園境設計、城市規劃、土木工程及社會科學等多領域知識，旨在構建兼具美

學價值、實用功能、可持續性且促進使用者福祉的都市環境。這一過程需要建築師、園境師、規

劃師、工程師、政府官員與市民協同合作，以打造協調統一且富有活力的城市空間。 

 

城市規劃設計聚焦公共領域的組織與設計，涵蓋街道、廣場、公園等開放空間，以及建築物與周

邊環境的關聯。其目標是通過以下的核心關注領域構建連貫、活躍且包容的都市區域：   

 

1. 公共空間：優化公園、廣場、街道等共用區域的設計，提升城市的通達性、無障礙性與宜

居度，促進社區互動與公眾參與。   

2. 交通系統：規劃道路、人行道、自行車道及公共交通網絡，確保人流與物流的高效安全流

動。   

3. 土地利用：合理配置居住、商業、工業與休閒功能用地，實現平衡可持續的城市發展。   

4. 建築設計：將建築與構築物融入城市肌理，使其與環境協調並強化區域特色。   

5. 可持續性與氣候韌性：將能源效率、廢棄物減量、可再生資源利用等生態原則納入規劃。   

6. 生物多樣性：採用基於自然的解決方案（NBS）及親生物設計，減輕對自然生態的影響。   

7. 社會文化包容：在滿足現代需求的同時，保護並活化文化遺產與歷史地標。   

8. 社區參與：通過公眾參與活動理解在地需求，確保設計方案反映使用者真實訴求。 

 

Entries are judged according to their own merits, taking into consideration of their successes, 

contributions, achievement, new ideas and approaches in the following objectives, with emphasis 

on the particular sub-category for the relevant award category. 

 

評審委員會將根據參賽作品各自的特點進行評核，考慮該作品在以下方面是否有所貢獻和成就、

有否應用新思維和方法、以及是否符合有關獎項類別的重點。 

 

● Innovative urban morphology: urban identity, fabric, density, streetscape, community 

characteristic, visual image, skyline, reinforcement of existing opportunities.  

創新的城市形態：城市特徵、形態肌理、密度、街道景觀、社區特徵、視覺形象、天際
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線、現有機遇的強化。  

 

● Well-being of all walks of residents: livability, walkability, permeability, place making, 

transportation, convenience, community health and safety, inclusiveness, diversity in 

domestic, commercial and public space, involvement of community in the urban design 

process. 

各種居民的福祉：宜居性、步行性、通透性、場所營造、交通、便利性、社區健康與安

全、共融性、家庭、商業和公共空間的多元性，社區參與城市設計的過程。  

 

●     Sustainable urban development: carbon footprint, ecological diversity, green 

infrastructure, preservation of natural environment, farmland and non-renewable resources. 

可持續的城市發展：碳足跡、生態多樣性、綠色基礎設施、自然環境、農田和不可再生

資源的保護。  

 

● Sensitive response and reinforcement: local culture, heritage, tradition and history, urban 

context in the process of fast urban development. 

在快速的城市發展過程：對當地文化、遺產、傳統和歷史，以及城市環境的敏感回應和

強化。  

 

● Advancement of urban design: new idea, concept, design approach, integration of 

innovative technologies. 

城市設計的改進：新思維、新概念、新設計方法、創新技術的融合。  
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(E)     Submission Requirements 作品提交須知 

 

● No limitation to the nominated Urban Design entries in terms of nature and size, except 

for the sub-category of Urban Intervention as stated in (C).  

參賽的城市設計專案在性質與規模上不設限制，城市介入項目除外，詳情請參閱（C）。  

● Nominators must upload the submissions to personal drive and then email the download 

link to inq@hkiud.org with the subject name marked as “GBA Urban Design Award 2026 

– Professional Category”, containing digital copies of the completed and signed 

Nomination Application Form in pdf and word format and all the documents and digital file 

of the two display panels of the entries as required in the form (A1 sized display panels 

(One sided,  Landscape form) Resolution not less than 350 dpi, pdf file size of the two 

display panels not larger than 20MB in total), a design statement in not more than 400 

words in Chinese and 300 words in English, and project background of project location, 

scale, completion date, urban design team members, etc on one A4 sized paper.  

提名者請上傳文件至個人網上雲端並將其連結電郵至 inq@hkiud.org， 標題為「2026 年大

灣區城市設計大獎 – 專業組別」，內含 PDF 及 Word 格式的填妥及簽名作實的提名表格、

表格內列明的所需檔及項目的兩個顯示面板圖像之電子檔案（A1 尺寸的顯示面板（單面，

橫向形式）圖像的解像度不少於 350 dpi，兩個顯示面板的 PDF 格式檔合共不可大於

20MB），不超過 400 中文字及 300 英文字的設計說明，以及不超過一張 A4 尺寸紙張的專

案背景（如所在地、規模、完成日期、城市設計團隊成員等）內容。  

 

● It is the responsibility of the nominator to have acquired the consent from the Project 

Owner of the entries for taking part in the Awards. The applicant of the entries also 

agrees that the HKIUD has the rights to publish the submission and its content for the 

purpose of promoting the HKIUD and/or the Awards.  

提名者須確保所有與該專案相關之夥伴及客戶已獲通知並同意該提名。項目之參賽者亦同

意香港城市設計學會擁有其參賽作品及其內容的出版權，以作學會及大獎之推廣用途。 

● The nominator must also notify all parties involved in the urban design of the nominated 

project, and obtained their consent to the nomination. 

提名者須確保專案中城市設計相關各方知悉是次提名及征得其同意。  

 

● The nominator shall warrant that the information in the submission is true and accurate. 

提名者應確保所提交的資料均為真實無誤。 

  

mailto:inq@hkiud.org
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● The two display panels shall be aligned from top to bottom, not left to right as shown 

below. The Panels should be flat, without projections and trimmings. 

所遞交的兩個顯示面板應從上而下對齊展示，請勿從左到右展示，如下圖所示。 顯示

面板應該是平面的，沒有任何投射和裝飾物。 

 

841mm(W) 

841 毫米（闊） 

 

Panel 1 

顯示面板 1 

(A1 Landscape) 

（A1 橫向形式） 

594mm(H) 

594 毫米（高） 

Panel 2 

顯示面板 2 

(A1 Landscape) 

（A1 橫向格式） 

 

 

● All submission (for all categories) must be bilingual, in Chinese (Traditional Chinese or 

Simplified Chinese) and English. 

                 所有參賽資料（全部獎項類別）必須以雙語書寫，即中文（繁體或簡體）及英文。 

● All submissions would not be returned. Nominators are advised to produce their own 

copy for record. 

所有提交的資料將不獲退還。 建議提名者保留作品的副本以備其他用途。 
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Research / Publication 研究 / 出版 

1.  There is no limitation in the Urban Design project size or scope. 

參賽的城市設計專案在性質與規模上不設限制 

2.  Research can be presented as an academic paper, academic report or as a published 

consultancy investigation. 

研究可以以學術論文、學術報告或調查報告的形式提出。 

3. Academic research should identify and address contributions in urban design in a 

systematic manner with consideration to timeframe and resources. Evidence of literature 

review is required for academic publication. 

研究應在考慮時間框架和資源的情況下系統地確定對城市設計的貢獻。 需要進行文獻綜述。 

4. Academic research must be investigative as well as generative. 

研究必須是調查性的和生成性的。 

5. For academic research, the methodology must include rational argumentation that 

meaningfully connects answers to questions i.e. methodology proposed must be argued as 

to how they will help to answer the research questions and sub-questions. 

研究方法必須包括將答案與問題有意義地聯繫起來的理性論證，即所提出的方法必須論證它

們將如何幫助回答研究問題和子問題。 

6.  Research may be presented in hard copy as a full paper or a summary report of not more 

than 8,000 words 

報告形式的研究報告要求是 A4 格式的不超過 8000 字的摘要（不包括摘要、插圖清單、表

格、參考書目）。 

7.  Publication may be in the form of educational, illustrational, investigative, or 

representational material. There is no restriction in size or length, print or digital publication, 

however the material must have been published by an independent third party. 

出版物可以是教育性、插圖性、調查性或代表性材料的形式。 大小或長度、印刷或數字出版

沒有限制，但材料必須由獨立協力廠商出版。 

8. Publications may be submitted as follows: - a) full, original copy; b) summary report of not 

more than 8000 words (not including abstract, list of illustrations, tables, bibliography) and 

in A4 format; 

出版物可按以下方式提交： - a) 完整的原件； b) 不超過 8000字的摘要報告（不包括摘要、

插圖清單、表格、參考書目），A4格式 
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(F) Fee for Nomination 提名費用 

 

HK$2,800 per submission. It is open for both professionals and companies in urban design in the 

GBA to participate. 

每項作品的提名費用為港幣 2,800元，開放予大灣區內的城市設計專業人士和機構參加。 

 

Payment Details: 

繳費詳情 ﹕ 

Once receved the nomination form and the required documents, our staff will conact you to 

arrange the payment. 

本會收到提名表格及列明的所需檔後將會有專人聯絡安排付款。 

 

(G)  Submission Deadline 截止提名日期 

Submission Deadline: 3:00 pm (HK time), 12 June 2026 (Friday).  

 

截止時間為時間 2026年 6月 12日 （星期五） 下午 3時正 [香港時間] 或之前。 

 

Please note that late or non-complying submissions will not be considered. 

請注意逾期遞交或不符合提名要求的提名者將不獲考慮。 

 

Payment Details 

繳費詳情 

i)   Cheque Payment: -  

Made payable to“Hong Kong Institute of Urban Design Limited” and label the Nominated 

Project’s Name and Company Name; please send to Hong Kong Institute of Urban Design,  Unit 

503, 5/F, Tower Two Lippo Centre, 89 Queensway, Admiralty, Hong Kong for the attention to 

Hong Kong Institute of Urban Design, Ms. Cherry Lau on or before submission deadlines. 

請附上繳費支票，支票抬頭為“Hong Kong Institute of Urban Design Limited”及於支票背面寫明

參賽作品及公司名稱； 

郵寄至香港金鐘金鐘道 89 號力寶中心 2 座 5 樓 503 室，抬頭為香港城市設計學會劉蘭桂小姐, 截

止時間為 2023 年 9 月 21 日下午 3 時正 [香港時間] 或之前提交。 

ii) Bank Transfer 銀行轉賬 

HSBC Bank Account: 808-775043-001 

匯豐銀行戶口號碼: 808-775043-001 

 

(Hong Kong Institute of Urban Design Limited); 
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Please email proof of transfer to cherry.lau@hkiud.org and label with the Nominated Project’s 

Title and Company Name. 

請於支付後電郵收據到 cherry.lau@hkiud.org，並註明參賽作品及公司名稱。 

 

iii) By Fast Payment System (FPS) Transfer 轉數快 

FPS Email轉數快電郵: inq@hkiud.org 

Please mark down the Participant name, contact number at the Payer remark column and send 
us the confirmation page (screen capture/email) via email inq@hkiud.org 

請在付款人備註欄填寫參加者姓名、聯絡電話，並將 確認頁面（螢幕截圖/電子郵件）透過電子郵

件發送至 inq@hkiud.org 

 

iv) Telegraphic Transfer 電匯 

For payment by telegraphic transfer, please state the Awards Reference Number in the Remarks 

column. The Awards Reference Number (E.g. HKIUDUDA 0000) will be provided by the 

Secretariat to applicants upon the receipt of your nomination. Any transfer without the Awards 

Reference Number may cause failure in recognising the payment and thus result in unsuccessful 

application. 

如選擇以電匯付款，請於備註一欄填上參賽編號。參賽編號(例：HKIUDUDA 0000) 將在秘書處收

到提名表格後發送至提名聯絡人。任何匯款如沒有附上參賽編號，該提名可能因未能識別匯款而

導致失去參賽資格。 

 

l   Surcharges induced by Telegraphic Transfer should be borne by the payee. 

匯款人需自行繳付匯款時產生之手續費用和國外費用等等。 

 

Please refer to the below table for the information about the Telegraphic Transfer. 

有關電匯的資料，請參閱以下表格。 

 

Bank: 

銀行名稱： 

Hong Kong & Shanghai Banking Corporation Limited 

香港上海匯豐銀行有限公司 

Bank Address: 

銀行地址： 

1 Queen’s Road, Central, Hong Kong SAR 

香港皇后大道中一號 

Account Name: 

賬戶名稱： 

Hong Kong Institute of Urban Design Limited 

香港城市設計學會有限公司 
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Account No: 

賬戶號碼： 

(HKD) 808-775043-001 

Swift Code: 

匯款編碼： 

HSBCHKHHHKH 

HKIUD Address: 

學會會址： 

Unit 503, 5/F, Tower Two Lippo Centre, 89 Queensway, 

Admiralty, Hong Kong 

香港金鐘道 89 號力寶中心第二座 5樓 503 室 

 

v) Pay with Alipay 付款 

1. Download the app in the app store (and select the language probably)  

2. Register / sign in with your phone number or email  

3. Set the payment password / Touch ID Pay (fingerprint to pay) / Smile to Pay (face to pay)  

4. Add your bank cards You need to link at least one bank card of your own, so that the money 
would be deducted from the bank card when you paying. Or, you can deposit some money to the 
balance of your Alipay account beforehand. Bank cards of Visa, Mastercard, Diners Club, 
Discover, JCB & UnionPay are acceptable. 

5. Tap “Scan”, the first column at the top of home page It’s to scan the code of vendors and 
merchants, then you can input the amount of money you should pay and pay for the commodity. 

i. 你可以從 App Store（iOS）或 Google Play 商店（Android）下載 AlipayHK 應用程式。 

ii. 打開 AlipayHK 應用程式後，點擊「新用戶註冊」。輸入你的手機號碼，然後點擊「註冊」。你

將收到一個註冊驗證碼，輸入驗證碼後完成註冊。 

iii. 設定付款密碼 

iv. 加入銀行卡 

您需要綁定至少一張自己的銀行卡，以便在您付款時從銀行卡中扣款。或者，您可以預先存入一

些錢到您的支付寶帳戶餘額中。 

Visa、Mastercard、Diners Club、Discover、JCB 和銀聯銀行卡均可接受。 

v. 在首頁點選左下角的「掃描」，然後掃描商家顯示的商家碼，選擇付款方式（如信用卡），輸

入付款密碼即可完成交易。 

商家碼會在收到參加者要求後經電郵發送。 

The merchant code will be sent via email after receiving the participant's request. 
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Remarks 備註﹕ 

1.  Nomination fee is non-refundable once it is submitted.  

 提名費用一經繳交將不獲退還。 

 2.  Nomination fees will not be refunded for any submission which the Jury Panel considered

 not eligible for nomination.  

  任何作品如評審委員會認為不符合提名資格，亦不獲退還已繳交的提名費用。 

 

3.  In the event of a black rainstorm warning or a typhoon signal No. 8 or above being in 

force at any time between the hours of 9:00 am and 2:00 pm on the day on which the submission 

is intended to close, the specified closing time of the submission will be extended to 2:00 pm on 

the next working day which is not a Saturday and on which no black rainstorm warning or 

typhoon signal No. 8 or above is in force. 

如黑色暴雨警告或八號或以上颱風訊號於提交截止當日上午 9:00 至下午 2:00 之間的任何時間生

效，指定的截止遞交時間會順延至下一個工作日下午 2 時 00 分，順延的截止日期指非星期六，且

沒有黑色暴雨警告或八號或以上颱風訊號生效的工作日。 

 

 

Enquiry Contact:  

詳情查詢，請聯繫： 

 

GBA Urban Design Awards 2026 - Secretariat  

2026 年大灣區城市設計大獎秘書處 

Ms. Cherry Lau 劉小姐      

Tel電話: 852-2235 9057 

Email電郵 ：  inq@hkiud.org  
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Appendix - Eligible Organisations for Nomination  

附件 - 認可提名機構 

 

The Founding Member Institutes of The Greater Bay Area Urban Designer Alliance 

大灣區城市設計師專業聯盟的創始學會 

 

The Hong Kong Institute of Urban Design 

香港城市設計學會 

 

CURB Center for Architecture and Urbanism – Macau 

CURB 建築與城市規劃中心– 澳門 

 

Guangzhou Urban Planning Association 

廣州市城市規劃協會 

 

Urban Planning Society of Shenzhen 

深圳市城市規劃學會 

 

Zhuhai Planning Exploration and Design Industry Association 

珠海市規劃勘察設計行業協會 

 

Organisations Recommended by the Founding Member Institutes of The Greater Bay Area 

Urban Designer Alliance  

大灣區城市設計師專業聯盟的創始學會推薦的專業機構 

 

The American Institution of Architects Hong Kong Chapter 

 美國建築師協會 

 

The Hong Kong Institute of Architects 

香港建築師學會 

 

The Hong Kong Institution of Engineers 

香港工程師學會 

 

The Hong Kong Institute of Landscape Architects 

香港風景園林設計師學會 

 

The Hong Kong Institute of Planners 
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香港規劃師學會 

 

The Hong Kong Institute of Surveyors 

香港測量師學會 

 

Royal Institute of British Architects Hong Kong Chapter  

英國皇家建築師學會 

 

The Hong Kong Institute of Architectural Conservationists  
香港建築文物保護師學會 

 

Architects Association of Macau 

澳門建築師協會 

 

Guangdong Territorial Spatial Planning Association 

廣東省國土空間規劃協會 

 

Guangzhou Exploration & Design Association 

廣州市工程勘察設計行業協會 

 

Guangzhou Yangcheng Design Alliance 

廣州市空間設計協會（羊城設計聯盟） 

 

Foshan Planning Association 

佛山市城鄉規劃協會  

 

Huizhou Territorial Spatial Planning Association 

惠州市國土空間規劃協會  

 

Dongguan Territorial Spatial Planning Association 

東莞市國土空間規劃協會  

 

Zhongshan Urban Planning Association 

中山市城市規劃協會 

 

Jiangmen Urban Planning Association 

江門市規劃協會 


